
Aula 6 3 A Troca de Cartões de Visita (]� - 
Míngpiàn): Sua Chave para o Sucesso nos 
Negócios!

Imagine-se em uma reunião de negócios importante na China. Você acabou de ser apresentado a um potencial 
parceiro, a conversa flui, e chega o momento crucial: a troca de cartões de visita. Parece simples, não é? Apenas 
um pedaço de papel com suas informações. Mas, na cultura chinesa, esse pequeno gesto é carregado de 
significado, um verdadeiro ritual que pode abrir ou fechar portas para futuras oportunidades. Não se trata apenas 
de trocar dados, mas de estabelecer respeito, construir confiança e iniciar uma conexão valiosa.

Nesta aula, vamos desvendar os segredos por trás da troca de cartões de visita (]� - Míngpiàn), transformando 
um momento de potencial ansiedade em uma oportunidade de causar uma excelente primeira impressão. Você 
aprenderá não só o "como", mas o "porquê" de cada detalhe, conectando essa prática a conceitos culturais 
profundos como o Guanxi (sÿ), a rede de relacionamentos que é a espinha dorsal dos negócios na China. Ao 
final, você será capaz de navegar por essa interação com confiança, utilizando as frases certas e a postura 
adequada.

Nosso percurso começará com o ritual em si, passando pelas frases-chave para oferecer e receber um cartão, a 
análise dos elementos de um cartão em mandarim, e culminará em uma simulação prática. Já vimos como 
cumprimentar e iniciar uma conversa; agora, daremos o próximo passo para solidificar essas interações, 
garantindo que sua presença seja notada e respeitada no ambiente de negócios chinês. Prepare-se para adicionar 
uma ferramenta poderosa ao seu arsenal de comunicação intercultural!



O Poder Silencioso do ]� (Míngpiàn): Mais 
que Papel, um Ritual

Você já parou para pensar na importância de uma primeira impressão? Em qualquer cultura, ela é crucial, mas no 
contexto de negócios chinês, essa importância é amplificada, especialmente quando se trata do seu cartão de 
visita. Não encare o ]� (Míngpiàn) apenas como um pedaço de papel com seus contatos; ele é, na verdade, uma 
extensão de sua identidade profissional, de sua empresa e, mais importante, do seu respeito pela pessoa com 
quem você interage. Ignorar essa nuance é como tentar construir uma casa sem uma fundação sólida.

Na China, o cartão de visita é o ponto de partida para o estabelecimento de Guanxi (sÿ), a intrincada 
rede de relacionamentos e favores recíprocos que permeia todas as esferas da vida, especialmente nos 
negócios.

A forma como você oferece, recebe e trata um cartão de visita pode comunicar mais sobre você do que mil 
palavras. É um teste silencioso de sua compreensão cultural e de sua seriedade. Pense no cartão como um "mini-
embaixador" seu, que fala por você antes mesmo de você abrir a boca.

Este ritual não é uma mera formalidade; é uma demonstração de Wó}î (sh�ngwù lÑyí), a etiqueta de negócios 
chinesa. Ao seguir as normas, você mostra que valoriza a cultura local e, por extensão, a pessoa à sua frente. É um 
sinal de que você se preparou, que entende a importância da hierarquia e do respeito mútuo. Uma troca bem-
executada pode ser o primeiro passo para uma parceria duradoura, enquanto um deslize pode criar uma barreira 
difícil de transpor.



A Etiqueta da Entrega: Honra e Respeito em 
Suas Mãos
Agora que entendemos a profundidade do ]� (Míngpiàn), vamos ao primeiro passo prático: como entregá-lo. Não 
se trata de simplesmente estender a mão e passar o cartão. Imagine que você está oferecendo um presente 
valioso, algo que representa sua honra e a de sua empresa. É com essa mentalidade que o gesto deve ser feito. A 
maneira como você entrega seu cartão é um reflexo direto do respeito que você tem pelo seu interlocutor.

Use Duas Mãos
Entregue seu cartão com as 
duas mãos. Este é um sinal 
universal de respeito na Ásia.

Texto Virado
Certifique-se de que o texto 
esteja virado para a pessoa que 
o recebe, para leitura imediata.

Leve Inclinação
Incline-se levemente ao 
entregar, oferecendo na altura 
do peito ou da cintura.

Pense nisso como um aperto de mão formal, mas com um toque extra de reverência. Se você estiver sentado, 
levante-se para entregar o cartão. Este pequeno detalhe demonstra consideração e profissionalismo. Por exemplo, 
ao conhecer o Sr. Li em uma conferência, você se levanta, segura seu cartão com as duas mãos, o texto virado 
para ele, e o oferece com uma leve inclinação. Este gesto simples, mas poderoso, estabelece um tom positivo para 
toda a interação que se seguirá.



A Etiqueta do Recebimento: Uma Janela 
para a Relação

Se entregar o cartão é um ritual de respeito, recebê-lo é igualmente importante e cheio de significado. Não basta 
apenas pegar o cartão e guardá-lo. Pense no cartão que você recebe como a identidade da pessoa à sua frente, 
um convite para entender quem ela é e qual seu papel. Tratar esse cartão com descaso seria como ignorar a 
própria pessoa, um erro grave que pode minar qualquer chance de construir um bom Guanxi (sÿ).

01

Receba com Duas Mãos
Assim como na entrega, receba o cartão com as duas 
mãos para espelhar o respeito.

02

Leia Atentamente
Dedique alguns segundos para ler o cartão, prestando 
atenção ao nome, cargo e empresa.

03

Confirme o Nome
Repita o nome da pessoa em voz alta para confirmar a 
pronúncia e demonstrar engajamento.

04

Mantenha Visível
Deixe o cartão sobre a mesa durante a reunião, 
preferencialmente na sua frente.

Imagine que você acabou de receber o cartão da Sra. Chen. Você o pega com as duas mãos, olha para ele e diz 
"Ah, Sra. Chen, muito prazer!" (Þ//, ß¿u¯Ïè - Chén NÛshì, h�n g�oxìng rènshi nín). Mantenha o cartão 
visível sobre a mesa durante a reunião, preferencialmente na sua frente, como um lembrete da pessoa com quem 
você está falando. Guardá-lo rapidamente no bolso ou na carteira pode ser interpretado como desinteresse ou falta 
de respeito, como se o cartão (e a pessoa) não tivessem importância.



Frases Essenciais para Oferecer seu Cartão 
(�]� - Dì Míngpiàn)
O gesto de entregar o cartão é poderoso, mas as palavras que o acompanham são o toque final que sela a 
formalidade e a cortesia. Você não quer apenas estender um cartão em silêncio, certo? As frases certas não só 
preenchem o espaço, mas também reforçam sua intenção de estabelecer uma conexão profissional. É como 
adicionar a trilha sonora perfeita a uma cena importante.

Quando for a sua vez de oferecer seu ]� (Míngpiàn), algumas frases simples, mas eficazes, podem fazer toda a 
diferença. Elas demonstram sua proatividade e seu desejo de se conectar. Lembre-se de que o foco no Pinyin é 
crucial para a pronúncia correta, então preste atenção aos tons.

ßosö]�

Zhè shì wÓ de míngpiàn

Significado: Este é o meu 
cartão de visita.

Uso: A frase mais direta e 
comum.

ÿwOsö]�

QÑng shMu xià wÓ de míngpiàn

Significado: Por favor, aceite 
meu cartão de visita.

Uso: Um pouco mais formal e 
polido.

ß¿u¯Ïèÿßosö
]�

H�n g�oxìng rènshi nín, zhè 
shì wÓ de míngpiàn

Significado: Muito prazer em 
conhecê-lo(a), este é o meu 
cartão de visita.

Uso: Combina a saudação com 
a entrega, ideal para a primeira 
interação.

Exemplo Prático: Ao entregar seu cartão ao Sr. Wang, você pode dizer, com um sorriso e as duas mãos: 
"ûYo (Wáng Xi�nsh�ng), ß¿u¯Ïèÿßosö]� (h�n g�oxìng rènshi nín, zhè shì wÓ de míngpiàn)." 
Essa combinação de gesto e palavra cria uma impressão memorável e respeitosa.



Frases Essenciais para Receber um Cartão 
(w]� - ShMu Míngpiàn)

Receber um cartão é uma oportunidade de ouro para demonstrar sua gratidão e interesse genuíno na pessoa à sua 
frente. Assim como você não quer apenas entregar seu cartão sem dizer nada, você também não deve receber um 
em silêncio. As palavras que você usa ao receber um ]� (Míngpiàn) são um reflexo de sua cortesia e de quão 
seriamente você leva a interação. É como responder a um convite importante com a devida consideração.

Após receber o cartão com as duas mãos e dedicar um momento para lê-lo, é fundamental expressar seu 
agradecimento e, se possível, um comentário positivo. Isso não só reforça a boa impressão, mas também mostra 
que você valoriza a pessoa e suas informações. Lembre-se de que a pronúncia correta do Pinyin é essencial para 
a clareza e o respeito.

®®

Xièxie

Significado: Obrigado(a).

Uso: Agradecimento básico e essencial.

ß¿u¯Ïè

H�n g�oxìng rènshi nín

Significado: Muito prazer em conhecê-lo(a).

Uso: Uma resposta educada e calorosa.

®®èö]�

Xièxie nín de míngpiàn

Significado: Obrigado(a) pelo seu cartão de visita.

Uso: Mais específico, mostra que você valoriza o 
cartão.

ÿ[[g}

QÑng duMduM zhÑjiào

Significado: Por favor, me ensine/me oriente.

Uso: Muito comum em contextos de negócios, 
especialmente com pessoas mais experientes.

Ao receber o cartão da Sra. Li, você pode dizer: "o// (LÑ NÛshì), ®®èö]� (xièxie nín de míngpiàn). ß¿u
¯Ïè (h�n g�oxìng rènshi nín)." Essa sequência de frases é um excelente exemplo de como ser educado e 
profissional, solidificando a base para um bom Guanxi.



Decifrando o ]� (Míngpiàn): Elementos 
Chave
Você já recebeu um cartão de visita em um idioma que não domina e se sentiu um pouco perdido? No contexto 
chinês, isso pode acontecer, mas com um pouco de conhecimento, você pode decifrar os elementos mais 
importantes de um ]� (Míngpiàn) e entender rapidamente quem é a pessoa à sua frente. O cartão de visita chinês 
é como um pequeno mapa que revela a identidade profissional e a posição hierárquica do seu interlocutor, 
informações cruciais para navegar em qualquer interação de negócios.

Estrutura Típica

A maioria dos cartões de visita chineses segue um 
padrão que, uma vez compreendido, facilita muito a 
leitura. Geralmente, eles contêm o nome da pessoa, 
seu cargo, o nome da empresa e as informações de 
contato.

Muitos profissionais que interagem com estrangeiros 
optam por cartões bilíngues, com um lado em chinês e 
outro em inglês, o que simplifica bastante.

Importância

Pense no cartão como um "mini-currículo" ou uma 
"carteira de identidade profissional". A capacidade de 
identificar rapidamente o nome e o cargo da pessoa 
demonstra sua atenção e respeito.

Isso é especialmente importante em uma cultura que 
valoriza a hierarquia e o status.



Nomes e Cargos: A Hierarquia no Papel
Um dos primeiros desafios ao ler um cartão chinês é entender a ordem dos nomes e a importância dos cargos. Ao 
contrário do Ocidente, onde o nome próprio vem antes do sobrenome, na China, a tradição é que o sobrenome (Û 
- xìng) venha primeiro, seguido pelo nome próprio (] - míng). Por exemplo, se alguém se chama Li Wei, "Li" é o 
sobrenome e "Wei" é o nome próprio. Confundir essa ordem pode ser uma gafe, pois o sobrenome carrega a 
ancestralidade e a linhagem familiar.

Além do nome, o cargo da pessoa é de extrema importância. Ele não apenas define a função, mas também a 
posição hierárquica dentro da empresa, o que influencia diretamente a forma como você deve interagir. Um 
gerente (ÿv - j+nglÑ) ou diretor ({÷ - zÓngji�n) terá um status diferente de um funcionário (Ì\ - zhíyuán). 
Prestar atenção a esses títulos permite que você demonstre o devido respeito e ajuste sua comunicação.

Entender a hierarquia é um pilar do Guanxi (sÿ) e do Wó}î (sh�ngwù lÑyí). Saber quem é quem na estrutura da 
empresa ajuda a direcionar suas conversas e a construir relacionamentos de forma mais eficaz. É como ter um 
mapa para navegar em um terreno desconhecido; sem ele, você pode se perder.

Conceito Âmbito/Aplicação Base/Origem Exemplo

Nome Chinês Identificação pessoal e 
familiar

Tradição cultural 
milenar

û_ (Wáng W�i) - Wang 
(sobrenome) Wei 
(nome)

Nome Ocidental Identificação pessoal Convenção cultural 
ocidental

John Smith - John 
(nome) Smith 
(sobrenome)

Cargo (ÌO) Posição hierárquica e 
responsabilidades

Estrutura organizacional 
da empresa

{ÿv (ZÓng J+nglÑ) - 
Gerente Geral

Título de Respeito Demonstração de 
deferência e 
formalidade

Etiqueta social e de 
negócios chinesa

ûYo (Wáng 
Xi�nsh�ng) - Sr. Wang



Informações de Contato e Endereço: Pontes 
para o Futuro

Depois de identificar o nome e o cargo, as informações de contato são o próximo conjunto de dados vitais em um 
]� (Míngpiàn). Elas são as pontes que você usará para manter a comunicação e fortalecer o Guanxi (sÿ) que 
acabou de iniciar. Não basta apenas trocar cartões; é preciso saber como dar o próximo passo e entrar em 
contato. No mundo dos negócios chinês, a forma como você se comunica pode ser um diferencial.

Além dos tradicionais números de telefone (uß - diànhuà) e e-mails (u/¾þ - diànzÑ yóujiàn), é crucial estar 
ciente da predominância de aplicativos de mensagens. A partir de 2025, o WeChat (ÿï - W�ixìn) é, sem dúvida, a 
ferramenta de comunicação mais utilizada na China, tanto para fins pessoais quanto profissionais. Muitos cartões 
de visita já incluem um QR Code para adicionar a pessoa diretamente no WeChat, facilitando a conexão 
instantânea.

uß (Diànhuà)
Telefone (fixo ou celular).

?� (ShÓuj+)
Telefone celular.

u/¾þ (DiànzÑ 
Yóujiàn)
E-mail.

ÿï (W�ixìn)
WeChat (aplicativo de 
mensagens e pagamentos).

wW (DìzhÑ)
Endereço.

Ao escanear o QR Code do WeChat de um novo contato, você está não apenas adicionando um número, 
mas abrindo um canal direto para a construção de um relacionamento contínuo, um pilar fundamental do 
sucesso nos negócios na China.



O Conceito de Guanxi (sÿ): A Rede Invisível

Você já se perguntou por que a troca de cartões é tão ritualística na China? A resposta está profundamente 
enraizada no conceito de Guanxi (sÿ). Imagine o Guanxi como uma vasta e complexa teia de relacionamentos 
interpessoais, construída sobre confiança, reciprocidade e obrigações mútuas. Não é apenas networking; é uma 
"poupança social" onde favores são depositados e retirados ao longo do tempo. Sem Guanxi, fazer negócios na 
China pode ser como tentar nadar contra a correnteza.

O Guanxi é a força motriz por trás de muitas decisões de negócios 
e interações sociais. Ele se baseia na ideia de que as pessoas 
preferem fazer negócios com quem conhecem e confiam, e com 
quem têm uma relação pessoal. A troca de cartões de visita é o 
primeiro passo formal para iniciar ou fortalecer essa rede. É como 
a primeira semente plantada em um jardim que você espera que 
floresça em uma parceria duradoura.

"Um bom Guanxi pode facilitar 
negociações, abrir portas e até mesmo 
resolver problemas inesperados."

Por outro lado, a falta dele pode tornar tudo mais difícil. É por isso que cada gesto, cada palavra e cada detalhe na 
interação de negócios são tão importantes. Eles contribuem para a percepção que o outro tem de você e, 
consequentemente, para a sua capacidade de construir essa rede invisível, mas poderosa.



Sh�ngwù LÑyí (Wó}î): A Etiqueta de 
Negócios Chinesa
A troca de cartões de visita e a construção de Guanxi (sÿ) não existem no vácuo; elas são partes integrantes de 
um sistema maior conhecido como Wó}î (sh�ngwù lÑyí), a etiqueta de negócios chinesa. Pense no Sh�ngwù 
LÑyí como o manual de boas práticas que governa todas as interações profissionais na China. Ele abrange desde a 
pontualidade e a vestimenta até a forma de conduzir reuniões, a ordem de sentar à mesa e, claro, a troca de 
presentes e cartões.

Compreender o Sh�ngwù LÑyí é fundamental para evitar gafes culturais que podem prejudicar sua reputação e 
suas chances de sucesso. É como aprender as regras de um jogo antes de entrar em campo; você pode ter a 
melhor estratégia, mas se não souber as regras básicas, será difícil vencer. A etiqueta não é apenas sobre ser 
educado; é sobre demonstrar respeito, humildade e uma compreensão da cultura local.

Pontualidade
Chegar no horário ou um pouco antes é crucial.

Vestimenta
Trajes formais e conservadores são a norma.

Brindes
O ritual de brindar durante refeições de negócios é 
importante.

Ordem de Sentar
Em reuniões e jantares, a posição à mesa reflete a 
hierarquia.

Ao se atentar a esses detalhes, você não apenas evita situações embaraçosas, mas também constrói uma imagem 
de profissionalismo e respeito cultural, elementos essenciais para qualquer estrangeiro que busca sucesso no 
ambiente de negócios chinês.



Simulação Prática: Sua Primeira Interação 
Profissional

Chegou a hora de juntar todas as peças e visualizar como seria uma primeira interação profissional completa, 
incorporando a troca de cartões e as frases que aprendemos. A prática leva à perfeição, e simular cenários reais é 
a melhor forma de internalizar o conhecimento. Imagine-se em uma feira de negócios em Xangai, onde você acaba 
de ser apresentado ao Sr. Zhang, um potencial cliente.

Cenário:

Você está em um estande e um colega o apresenta ao Sr. Zhang, Diretor de Compras de uma grande 
empresa.

1Você Inicia
(Levanta-se, faz uma leve inclinação, segura 

seu cartão com as duas mãos, texto virado 
para o Sr. Zhang)

"�Yo (Zh�ng Xi�nsh�ng), ß¿t¯Ïèÿß
osö]� (h�n g�oxìng rènshi nín, zhè shì 

wÓ de míngpiàn)."

(Sr. Zhang, muito prazer em conhecê-lo, este é 
o meu cartão de visita.)

2 Sr. Zhang Responde
(Recebe seu cartão com as duas mãos, lê por 
alguns segundos, depois pega seu próprio 
cartão com as duas mãos)

"®® (Xièxie). ß¿t¯Ïè (H�n g�oxìng 
rènshi nín). ßosö]� (Zhè shì wÓ de 
míngpiàn)."

(Obrigado. Muito prazer em conhecê-lo. Este é 
o meu cartão de visita.)

3Você Conclui
(Recebe o cartão do Sr. Zhang com as duas 

mãos, lê atentamente, talvez repetindo o nome 
ou cargo)

"®®èö]� (Xièxie nín de míngpiàn), �{ 
(Zh�ng ZÓng). ÿ[[g} (QÑng duMduM 

zhÑjiào)."

(Obrigado pelo seu cartão, Diretor Zhang. Por 
favor, me ensine/me oriente.)

Essa breve interação, executada com a etiqueta correta, estabelece uma base sólida para a conversa que se 
seguirá. Você demonstrou respeito, conhecimento cultural e profissionalismo, elementos cruciais para construir um 
bom Guanxi (sÿ).



Dicas Avançadas para o Cartão de Visita

Dominar o básico é essencial, mas para realmente se destacar e otimizar suas interações de negócios na China, 
algumas dicas avançadas sobre o cartão de visita podem fazer uma grande diferença. Pense nisso como um 
"upgrade" na sua estratégia de networking, pequenos detalhes que demonstram um nível ainda maior de 
consideração e profissionalismo. São esses toques sutis que podem solidificar seu Guanxi (sÿ) e sua reputação.

1

Cartões Bilíngues
Tenha um lado do cartão em chinês (com 
caracteres e Pinyin) e o outro em inglês. Isso 
facilita a leitura para ambos os lados e mostra que 
você se preparou.

2

Qualidade do Papel
Use papel de boa gramatura e impressão de alta 
qualidade. Um cartão bem feito transmite uma 
imagem de solidez e seriedade.

3

Design Profissional
Mantenha o design limpo, claro e fácil de ler. Evite 
excesso de informações ou elementos visuais 
confusos.

4

Nunca Escreva no Cartão Recebido
É considerado desrespeitoso escrever notas ou 
rabiscar no cartão de outra pessoa na frente dela. 
Use um bloco separado.

Essas pequenas atenções podem elevar sua imagem profissional e demonstrar um nível de sofisticação cultural 
que será muito apreciado no ambiente de negócios chinês.



Erros Comuns e Como Evitá-los
Mesmo com as melhores intenções, é fácil cometer gafes culturais, especialmente em um ambiente tão rico em 
nuances como o chinês. Conhecer os erros mais comuns na troca de cartões de visita é tão importante quanto 
saber o que fazer corretamente. Evitar esses deslizes não só previne situações embaraçosas, mas também 
protege sua imagem profissional e a construção do seu Guanxi (sÿ). Pense nisso como aprender as "regras do 
que não fazer" para garantir que sua interação seja impecável.

Um dos erros mais frequentes é entregar ou receber o cartão com apenas uma mão. Como já vimos, isso é 
interpretado como falta de respeito ou desinteresse. Outro deslize comum é guardar o cartão imediatamente no 
bolso ou na carteira sem antes dedicar um momento para lê-lo. Isso transmite a mensagem de que a pessoa e suas 
informações não são importantes para você.

Além disso, escrever no cartão de visita de alguém na frente dela é um grande tabu. O cartão é uma extensão da 
pessoa; rabiscar nele é como rabiscar na própria pessoa. Se precisar fazer anotações, faça-as em um bloco de 
notas separado, após a interação.

Certo Errado

Entregar com as duas mãos Entregar com uma mão

Receber com as duas mãos Receber com uma mão

Ler o cartão por alguns segundos Guardar imediatamente no bolso/carteira

Manter o cartão visível na mesa Brincar com o cartão ou deixá-lo de lado

Fazer anotações em um bloco separado Escrever no cartão da pessoa

Levantar-se para entregar/receber Permanecer sentado

Ao estar ciente desses erros e se esforçar para evitá-los, você demonstra um nível de sensibilidade cultural que 
será muito valorizado, fortalecendo suas relações de negócios e sua reputação.



CONSOLIDAÇÃO
Chegamos ao fim de nossa jornada pela arte da troca de cartões de visita na China. Vimos que o ]� (Míngpiàn) é 
muito mais do que um simples pedaço de papel; é um portal para a cultura de negócios chinesa, um instrumento 
fundamental para estabelecer respeito, construir Guanxi (sÿ) e demonstrar sua compreensão do Wó}î 
(sh�ngwù lÑyí). Desde o ritual de entrega e recebimento com as duas mãos até a importância de ler o cartão e as 
frases-chave em mandarim, cada detalhe contribui para uma primeira impressão poderosa e duradoura. Dominar 
essa etiqueta não é apenas uma formalidade, mas uma estratégia essencial para o sucesso em suas interações 
profissionais.

Sempre entregue e receba cartões com as duas mãos
Com o texto virado para o receptor.

Dedique um momento para ler o cartão
Prestando atenção ao nome e cargo.

Use frases apropriadas
Como "ßosö]�" (Zhè shì wÓ de míngpiàn) e "®®èö]�" (Xièxie nín de míngpiàn).

Mantenha o cartão visível durante a reunião
E evite escrever nele.

Considere ter cartões bilíngues
E de boa qualidade para demonstrar profissionalismo.

Autoavaliação
Qual é o gesto mais importante ao entregar ou receber um cartão de visita na China? a) Fazer uma reverência 
profunda. b) Entregar/receber com as duas mãos. c) Sorrir e apertar a mão. d) Dizer "Olá" em mandarim.

1.

O que é considerado desrespeitoso fazer imediatamente após receber um cartão de visita? a) Agradecer em 
voz alta. b) Ler o nome e o cargo da pessoa. c) Guardar o cartão no bolso ou na carteira. d) Colocar o cartão 
sobre a mesa.

2.

Qual é a ordem correta do nome em um cartão de visita chinês? a) Nome próprio, seguido do sobrenome. b) 
Sobrenome, seguido do nome próprio. c) A ordem não importa, desde que o nome esteja legível. d) Apenas o 
sobrenome é exibido.

3.

Qual conceito cultural chinês está mais diretamente ligado à importância da troca de cartões de visita e à 
construção de relacionamentos? a) Feng Shui b) Kung Fu c) Guanxi (sÿ) d) Dim Sum

4.

Descreva brevemente por que a qualidade do papel e o design de um cartão de visita são importantes no 
contexto de negócios chinês.

5.



Gabarito e Próximos Passos
Gabarito:

1
b)

2
c)

3
b)

4
c)

5
A qualidade do papel e o design de um cartão de visita são importantes porque o cartão é visto como 
uma extensão da pessoa e da empresa. Um cartão de boa qualidade e design profissional transmite 
uma imagem de solidez, seriedade e respeito, contribuindo para uma boa primeira impressão e para a 
construção de um Guanxi positivo.

Próxima Aula:

Na Aula 7, vamos mergulhar no universo dos Números, Datas e Horas em mandarim, habilidades 
essenciais para agendar reuniões, discutir prazos e entender informações financeiras.

Recursos Adicionais:

Aplicativos de dicionário
Pleco, Hanping - Para consultar 
Pinyin e caracteres rapidamente.

Canais do YouTube
Sobre etiqueta de negócios na 
China - Para ver exemplos visuais 
das interações.

Artigos especializados
Sobre Guanxi e Sh�ngwù LÑyí - Para 
aprofundar a compreensão cultural.

NOTA IMPORTANTE: As informações regulatórias/legais/técnicas desta aula estão atualizadas até 2025. Consulte sempre fontes oficiais para 
verificar alterações.


